Numer sprawy: ARM 09/14
Warszawa, 09.04.2014 r.

Do:

Wszystkich zainteresowanych
DOTYCZY:
postępowania o zamówienie publiczne w trybie przetargu nieograniczonego na: 
na zaprojektowanie, wykonanie oraz wdrożenie serwisu internetowego

WyjaśnieniA  treŚci  SIWZ

I. Na podstawie art. 38 ust. 1a ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. – Prawo zamówień publicznych (tekst jedn. Dz. U. z 2013 r. poz. 907, ze zm., dalej jako Ustawa) Zamawiający (Województwo Mazowieckie) reprezentowany przez pełnomocnika Agencję Rozwoju Mazowsza S.A. z siedzibą w Warszawie informuje, iż po upływie terminu składania wniosków o wyjaśnienie treści Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia (SIWZ) otrzymał poniższe pytania na które udzielono następujących odpowiedzi:
1.   Zgodnie z OPZ wykonawca ma za zadanie przetłumaczenie całej strony na j. angielski. Uprzejmie prosimy o potwierdzenie, że tłumaczeniom podlegać będzie strona tj. komunikaty, struktura, nazewnictwo a nie materiały dostarczane w późniejszym etapie przez Zamawiającego. Jeżeli tłumaczeniom mają podlegać wszystkie materiały dostarczone przez Zamawiającego uprzejmie prosimy o określenie - w formie ilości stron A4 - ilości materiałów, które Zamawiający dostarczy Wykonawcy. Bez tych danych nie jest możliwe prawidłowe wykonanie wyceny przedmiotu Zamówienia.

Odp. Zgodnie z OPZ, pkt. 26, Wykonawca ma za zadanie przygotowanie angielskojęzycznej wersji serwisu internetowego gotowego do późniejszego wprowadzenia treści, tj. szablonu. W ramach przygotowania angielskojęzycznej wersji serwisu internetowego Wykonawca ma:

· przygotować strukturę serwisu internetowego w języku angielskim – gotową pod wprowadzenie treści w języku angielskim, z zachowaniem struktury serwisu internetowego w języku polskim, tj. mapy serwisu internetowego (mapa serwisu – pkt IV, Zakres A);

· przygotować moduły serwisu internetowego (patrz pkt. VII Zakres A) oraz formularz rejestracyjny w języku angielskim;

· stworzyć grafiki oraz wszelkie elementy layoutu serwisu internetowego w języku angielskim. 

W związku z powyższym potwierdza się, iż Wykonawca ma za zadanie przetłumaczyć: strukturę strony, komunikaty, formularz rejestracyjny, moduły serwisu, grafiki oraz wszelkie wymagające przetłumaczenia elementy layoutu.

Do obowiązku Wykonawcy nie należy tłumaczenie treści zawartych na stronach oraz podstronach serwisu internetowego.

2. Zgodnie z OPZ -  Wymagania Zamawiającego, pkt 26 wykonawca ma za zadanie przetłumaczenie całej strony na j. angielski. Uprzejmie prosimy o potwierdzenie, że tłumaczeniom podlegać będzie strona tj. komunikaty, struktura, nazewnictwo a nie materiały dostarczane w późniejszym etapie przez Zamawiającego. Jeżeli tłumaczeniom mają podlegać wszystkie materiały dostarczone przez Zamawiającego uprzejmie prosimy o określenie - w formie ilości stron A4 - ilości materiałów, które Zamawiający dostarczy Wykonawcy. Bez tych danych nie jest możliwe prawidłowe wykonanie wyceny przedmiotu Zamówienia.

Odp. Zgodnie z OPZ, pkt. 26, Wykonawca ma za zadanie przygotowanie angielskojęzycznej wersji serwisu internetowego gotowego do późniejszego wprowadzenia treści, tj. szablonu. W ramach przygotowania angielskojęzycznej wersji serwisu internetowego Wykonawca ma:

· przygotować strukturę serwisu internetowego w języku angielskim – gotową pod wprowadzenie treści w języku angielskim, z zachowaniem struktury serwisu internetowego w języku polskim, tj. mapy serwisu internetowego (mapa serwisu – pkt IV, Zakres A);

· przygotować moduły serwisu internetowego (patrz pkt. VII Zakres A) oraz formularz rejestracyjny w języku angielskim;

· stworzyć grafiki oraz wszelkie elementy layoutu serwisu internetowego w języku angielskim. 

W związku z powyższym potwierdza się, iż Wykonawca ma za zadanie przetłumaczyć: strukturę strony, komunikaty, formularz rejestracyjny, moduły serwisu, grafiki oraz wszelkie wymagające przetłumaczenia elementy layoutu.

Do obowiązku Wykonawcy nie należy tłumaczenie treści zawartych na stronach oraz podstronach serwisu internetowego.
3. Czy usługi wykazane w Załączniku nr 4 do SIWZ mogą równocześnie być wskazane w odrębnym wykazie stanowiącym załącznik 4A do SIWZ i będą one podlegać ocenie?
W jakim okresie powinny zostać zrealizowane usługi podlegające ocenie w kryterium "Doświadczenie"?
Czy do wykazu zawartego w Załączniku nr 4A do SIWZ należy załączyć dokumenty potwierdzające, że usługi zostały wykonane należycie?

Odp. W związku ze zmianą treści SIWZ pytanie jest obecnie bezprzedmiotowe. 

4. W związku z podobnymi wymogami w przetargu: "Ogłoszenie o zamówieniu publicznym, którego przedmiotem jest wykonanie, wdrożenie, rozwój oraz utrzymanie "Portalu M@zowszanie" świadczącego e-usługi. Portal ma oferować informacje oraz e-usługi, jak również integrować e-usługi oferowane przez inne podmioty". Uprzejmie prosimy o potwierdzenie, że Zamawiający podobnie jak w w/w postępowaniu "Dla rozwiązań komercyjnych (które są dozwolone pod warunkiem poniesienia opłat przez Wykonawcę z uwzględnieniem prawa do swobodnej duplikacji, modyfikacji i aktualizacji na zasadach określonych w SIWZ) WF-001 nie ma zastosowania."



Odp. Dla rozwiązań komercyjnych (które są dozwolone pod warunkiem poniesienia opłat przez Wykonawcę z uwzględnieniem prawa do swobodnej duplikacji, zwielokrotniania, modyfikacji i aktualizacji na zasadach określonych w SIWZ) WF-001 nie ma zastosowania.


5. § 6 pkt 3 SIWZ brzmi: "Wykonawca oświadcza, że system CMS będzie systemem oryginalnym i indywidualnym, oraz że korzystanie systemu CMS przez Zamawiającego oraz bezpośrednich lub pośrednich następców prawnych Zamawiającego w sposób określony w ust. 1 powyżej nie naruszy prawa ani prawem chronionego dobra osoby trzeciej, a odpowiedzialność za ewentualne naruszenia tych praw i wszelkie wyrządzone w związku z tymi naruszeniami szkody, zarówno wobec Zamawiającego i jego bezpośrednich lub pośrednich następców prawnych, jak i osób trzecich, będzie ponosić Wykonawca. W celu uniknięcia wątpliwości Wykonawca dodatkowo oświadcza i zapewnia, że system CMS nie jest wykonany w oparciu o oprogramowanie opensource (framework na którym będzie bazował system), a oprogramowanie w oparciu o które zostanie wykonany System CMS umożliwia jego realizację zgodnie z niniejszą umową – w szczególności niczym nieograniczone prawo do wykorzystania systemu CMS przez Zamawiającego. Za jakiekolwiek szkody związane z ewentualnym naruszeniem praw osób trzecich związane z wykorzystaniem oprogramowania wykorzystanego do  wykonania systemu CMS odpowiedzialność na warunkach przewidzianych w niniejszym paragrafie ponosi Wykonawca. "

 

Jak się ma powyższy zapis tj. brak możliwości korzystania z open source, ani wykorzystania frameworków na których będzie bazował system do obowiązku (de facto, ograniczającego konkurencję) stosowania oprogramowania open source? Wnosimy o wykreślenie w/w punktu lub jego modyfikację umożliwiającą zastosowanie autorskich CMSów bazujących na open sourcowych frameworkach.
Odp. Zamawiający dokonał zmiany treści Istotnych Postanowień Umowy, nowa treść  opublikowana w załączeniu do niniejszej informacji. Ponadto Zamawiający informuje, że dopuszcza rozwiązania autorskie lub komercyjne (które są dozwolone pod warunkiem poniesienia opłat przez Wykonawcę z uwzględnieniem prawa do swobodnej duplikacji, modyfikacji i aktualizacji na zasadach określonych w SIWZ).
II. W związku z powyższymi pytaniami i udzielonymi odpowiedziami Zamawiający zmienia termin składania ofert i wyznacza go na dzień 14.04.2014 r. godz. 09.00.  Otwarcie ofert nastąpi w dniu 14.04.2014 r. o godz. 09.15. Mając na uwadze powyższe postanowienia  rozdziału 11 pkt 1-3)  SIWZ ulegają odpowiedniej modyfikacji w części dotyczącej terminu składania i otwarcia ofert. W załączeniu Zamawiający przedstawia zmienioną treść Istotnych Postanowień Umowy.

 
 

